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A király születésnapja.
Aug. 18-án tölti be I. Ferenc/. József, felséges kivá- 

1 ymik, életének hetvenedik esztendejét.
Ez az élet drága és becses mielőttülik ; azzá tették 

a közösen viselt nagy szenvedések; azzá tette a közös 
gyász, a közös szeretet, közös munkásság.

Együtt szenvedtünk a félreértések nagy tragédiájá­
ban ; együtt bánkódtuk keresztül a méltatlankodás és 
keserűség gyászos korszakát; együtt húzogattuk ki a 
múltak fájó sebeiből a kínzó töviseket; s együtt gyó­
gy it gat tűk, balzsamoztuk a hegedő sebeket, hogy ne 
fájjanak, meg ne újuljanak sohasem.

Az ő gyásza a mi gyászunk is volt akkor, midőn a 
szép, a vigasztaló jövendő egyetlen reményét elvesz­
tettük. Az ő nagy kínjai közt a mi gyötlött szivünk is 
íelsikoltott a fájdalomtól, midőn ő életének fényessé­
gétől, nemzetünk pedig imádott őrangyalától megfosz- 
tatott.

Azóta, hogy a magyar nép vonzalmát és hűségét sa­
ját tapasztalataiból kiismerte; azóta, hogy meggyőző­
dött a nemzeti kegyelet államalkotó, mindenható nagy 
erejéről és fontosságáról; miután meggyőződött arról, 
hogy ez. a kegyelet nem ellensége a királynak, ha­
nem éppen oszlopa és erőssége mindazon jó törekvés­
nek, mely a nemzet boldogitására tőle kiindul: ő lett 
a vezérünk a múlt drága hagyományainak tiszteletében 
és megbecsülésében.

Az ö bölcs vezetése alatt munkálkodtunk hazánk fel­
virágzásán, boldogságán. S ebből a közös munkából és 
közös szenvedésből fakadt az a szeretet, melyet mi 
királyunk iránt élezünk.

Nemcsak azért tehát, mert a királyi korona fejezi 
ki hazafias lelkesedésünk eszményképét, nemzeti nagy­
ságunk emlékének, reményének, bizalmának s büszke 
önérzetünknek egész mithikus glóriáját; nemcsak azért, 
mert a korona egyesíti a magyar állameszme szolgála­
tára, minden választófal nélkül, ennek a nemzetnek 
polgárait; nemcsak azért, mert a koronától ered min­
den jó törekvésünk szentesítése, s nélküle meddő és 
czéltalan vouaglássá gyengül minden iparkodásunk és 
erőfeszítésünk; nemcsak azért tehát, mert róla sugár­
zik le haladásunk minden érdeme és dicsősége: hanem 
viselőjének személye iránt való hűséges ragaszkodásból

is hozzuk ez ünnepi alkalomból alattvalói hódolatunkat.
Lelkét bölcscsé edzettek a tapasztalatok és a sors 

fordulatai; ereje és hatalma, mely előtt tisztelettel ha­
jolnak meg népek és uralkodók, a békesség és egyet­
értés fundamentumára, alattvalóinak bizalmára van 
építve.

Törvény szerint, az alkotmányos minisztérium felelős 
a kormányzat tényeiért. De királyunk a maga szemé­
lyében is bátran viselheti a történelem előtt a felelős­
séget mindazon eseményekéit, amikben mint legfőbb 
alkotmányos tényezőnek a kiegyezés óta része volt- 

isten áldása tegye deiültté és boldoggá öreg nap­
jait. Azért a sok csapásért, mely szivét családjában 
érte, találhasson örömet népei jólétében és szereteté- 
btin. Mind azon imádkoznak, hogy még soká élvezhes­
sék vezető szellemének bölcseségét.

L. I

A demokráczia hadserege.
Mikor Anglia legnagyobb élő történi rója Leck y 

kiadta legújabb könyvét, melyben a demokrácziának és 
a szabadságnak egymáshoz való viszonyát tárgyalja, az 
egész tudományos világ a legnagyobb érdeklődéssel 
kapkodta el ezt a könyvet, mert sejtette, hogy ez kü­
lönbözni fog mindattól, ami eddig nyomtatásban erről 
az érdekes kérdésről megjelent. De hát alig is van 
még egy ember, aki hivatottabb lenne arra, hogy 
erről a témáról véleményt mondjon, mint éppen Lecky, 
aki egy egész élet nagy munkásságát fordította arra, 
h07y Angliának XVIII. századbeli történetét az utókor 
előtt felfedje. Anglia történetének, ebből a szempont­
ból, nem volt érdekesebb korszaka. A nagy forradalom 
befejezése utáni századév volt a XVIII. század s ebben 
lehetett leginkább megfigyelni és megtalálni a demo­
krácziának a szabadságra termékeuyitőleg vagy sor- 
vasztólag ható eredményeit. Csakhogy aki elolvassa 
Leckynek azt a hét kötetét, amelyet a XVIII. század­
beli Angliáról irt, s ezt a legújabb könyvét, csalódva 
fogja letenni s kétkednie kell a demokrácziában. Mert 
nemcsak Anglia, hanem soha semmiféle ország tör­
ténete sem volt képes feltétlen bizonyságot szolgáltatni 
amellett, hogy a demokráczia előnyös volna a szabad­
ságra.

Úti emlékek.
— A „Közérdek“ eredeti tárezája. —

Közmondás tartja, hogy a jó pap holtig tanul. A jó 
tanárnak, aki holtig tanít is, ez a tanulás még nagyobb 
kötelessége. Vándorútra keltem tehát én is a szellemi 
látókör tágításának jelszavával és czélzatával. Egyene­
sen Párisba. Ila már tanulni kell, tanuljunk érdemes 
dolgot, sokat.

Junius hó 9-éu indultam el éjféltájt az osztrák fő­
városból. Azt gondoltam magamban, hogy nem ismer e 
tájt engem fejedelmi tanárnak senkise; meg ha ismerne 
is, vagyok annyira filozófus, hogy minden dib-dáb em­
ber véleményével ne törődjem: én tehát diák-módra, 
tandíjmentes állapotra korlátoztam úri igényeimet. 
Harmadik osztályon utaztam.

Nem igen szoktam megbánni elhatározásomat. Most 
se történt meg velem ilyesmi. Csak mikor a kemény fa­
júidon végignyujtóztam, azaz dehogy végig! hisz a szom­
szédom s a vonatvezető közönyösen rideg magatartása 
csakhamar meggyőzött a felől, hogy sikerült megóvni 
iukognitómat; s mikor az araszos magasságú stájer 
pipák kapadohányfüstje az egész kocsit betöltötte illa­
tával, ha pedig az ablakot kinyitottam, a hideg esős 
éjszaka barátságtalan levegője ellen kendővel béllelt

sapkában kellett fejemet védelmeznem: a törődöttség 
fáradalmai között némi türelmetlenséggel kezdtem várni 
a hajnalt és Linz városának vasúti állomását.

S mekkora csalódás! A linzi hajnal mogorvább és 
kietlenebb volt minden egyéb osztrák liajnalodásnál is; 
a reggeli kávénak pedig olyan átkozott ize és ára volt, 
hogy tőle minden linzi békesség és a linzi tészták min­
den édessége keserű méreggé változott.

Egész Salzburg határáig kisért a savanyú hangula­
tom. Se a fenyves erdők szépsége, se az üde zöld ter­
mészet nem volt képes felvidítani. Hisz vau nekünk 
ennél szebb erdőnk és szebb mezőnk elég; marhánk és 
szamarunk is van, van ezeknél nagyobb is!

Salzburg városa volt az első hely, amely kellemes, 
sőt kitörölhetetlen emléket hagyott bennem. A város 
közepén folyó tiszta és sebes vizű Salzach partján sé­
tálgatva bámultam a kies fekvésű város tisztaságát és 
ódon építkezését. Festői szép vidékét a 650 mt. Kapu­
zinerberg s az 502 mt. Mönchsberg, az 1286 mt. Gais- 
berg s a város közelében fekvő erdős hegyek, tavak, 
fejedelmi villák és parkok alkotják. A régi város görbe 
és szült utczákból áll; vannak azonban terei is; kicsi­
nyek, de érdekesek. Ennek a városrésznek szép tem­
plomait és olasz stilü palotáit régi, hatalmas urai, a 
német birodalmi tanácsban ülő érsekei építtették. Ha­
talmuk és gazdagságuk nagysága hangosan beszél hoz­
zánk a renaissance-kori (1616—1628) székesegyház

Demokrácziárúl manap igazán szólani sem lehet. 
Nemcsak a tényleg fennálló állapotok nem demokráti- 
kusak, s nemcsak a reális állami élet távolodik el 
napról-napra jobban a demokrácziától, hanem még ma­
gában a tudományban, az államjogban, a politika és 
a társadalmi élet törvényeiről irt elméleti müvekben 
sincs semmi, ami a demokráczia után való törekvésnek 
még csak ha la vány látszatát is mutatná. Ma szeretjük 
a szoczializmust a fennálló protekeziós társadalmi rend 
ellen irányuló harczával demokratának nevezni. Pedig 
ez a demokráczia a közszabadságra minden körülmé­
nyek közt veszedelmesebb volna az orosz abszolutiz­
musnál. Sem a szoezializmus, sem az anarchizmus nem 
demokráczia, daczára annak, hogy a népből indul ki s 
a nép helyzetének javítását tűzi ki czélul.

Alig vau csábítóbb fogalom, mint a demokráczia, s 
alig van egy, mely nagyobb tömegeket volna képes 
lázba hozni, mint ez. Pedig alig van hamisabb és kép­
telenebb. Demokráczia tulajdonképpen nem is létezett 
még soha. Nemcsak hogy mint tényleges állapot nem 
létezett, hanem még mint eszményi állapotot sem vol­
tak képesek maguknak az emberek a teljes demokvá- 
cziát. elképzelni. Kezdve attól a kortól, amikor a poli­
tikát az emberiség mint tudományt kezdte művelni, 
egész :■ franczia forradalomig, nem volt olyan nagy 
szellem, aki még csak a fantáziájával is be tudta volna 
érni a teljes demokrácziát. Mégis azok, akik a demo­
kráczia jövőjében ennek daczára bíznak, a demokrá­
fi kus államformát már kiépítik s megrajzolják a demo­
kratikus intézmények képét úgy, ahogy azoknak ala- 
kulniok kell.

Gaston Modi franczia tüzérkapitány az egész kérdés 
leglényegesebb részét, a hadsereg kérdését is megold­
hatónak tartja, s egy most megjelent könyvében* arról 
a szerepről ir, amelyet a hadsereg a demokratikus ál­
lamban elfoglalhat, s arról az átalakulásról, melyen a 
hadseregnek, ennek a par exellence arisztokratikus 
szervezetnek, át kell esni, hogy a demokratikus állam­
szervezetbe beilleszkedhessék.

Mocli, aki maga is katona, az állandó hadsereg he­
lyett helyesebbnek, jobbnak és czélravezetőbbnek tartja

* Gaston Mcch tüzérkapitány: A demokráczia hadserege 466 és 
XVI. oldal. Stuttgart 1900. I. H. W. Dietz.

disz.es épületéből, a két érseki palotából, melyek közül a 
régebbik 1592—1724. években épült s a saecularisatio óta 
császári tulajdon. Olyan főpapok voltak ezek, hogy a Mi- 
rabell-palotában, melyet szintén érsek építtetett, volt 
egy istálló százharmincz ló számára; s volt egy lovagló- 
terem, a maga nemében páratlan egész Euiópában, 
amelynek folyosóit sziklába vésték. Fejedelmi hatal­
mukról azonban legérthetőbben beszél a fellegvár, a 
Hohensalzburg. Ma sodrony-pályán s egy korona díjért 
be lehet a várba jutni, hova a múlt századok harczai 
közt ágy úszóra sem eresztettek be senkit. Beszédes 
vezetőm sokat beszélt a város és vár történetéről. Hogy 
Theodo hg. meghívására Rupertus püspök a Iuvavus 
(Salzach) partján templomot és kolostort épített (700) 1 
hogy Amo püspök érseki czimet kapott (798); hogy 
utódai következetesen, sőt zsarnoki módon igyekeztek 
fejedelmi hatalmukat növelni, midőn II. Leonhard a 
zsidókat, Wolfgang Dietrich az osztrák és bajor her- 
czegeket, Lipót érsek pedig a protestánsokat tiltotta 
ki. Legnagyobb hatalmukat a westphali béke idejében 
érték el. Salzburg herczegség ekkor közel tízezer 
négyzet-kilometer területet és 190 ezernyi lakosságot 
élt el. Az európai nagy rázkódások és átalakulások 
közt azonban nem tarthatta meg sem egyházi jellegét, 
sem önállóságát. 1802-ben az érsekség saecularisáltatván, 
először Ferdiuánd toscáuai nagyherczegé, 1809. I. Na­
póleoné, 1810. Bajorországé, 1814. Ausztriáé lett; most
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a demokráciát. Ezt bizonyos körökben íelségsértésuek 
fogják tekinteni, de mindfez nem változtat semmit azon 
a tényen, hogy Moch nagyszerű érveket hozott fel a 
maga álláspontjának igazolására. Mai felfogás szerint a 
hadseregnek a következő feladatai vaunak: „a határok 
védelme, idegen területek elfoglalása, s a belső rend 
fentartása abban az esetben, ha a csendőrség és a 
rendőrség erre képtelen“. Moch mindezeket a feladato­
kat egyeukint veszi bírálat alá s arra az eredményre 
jut, hogy ezek az okok nem igazolják azokat a rengeteg 
költségeket, amelyeket az állandó hadsereg fentartása 
felemészt, s mindezeknek a feladatoknak elvégzésére .a 
gondosan kiképzett, a nemzeti védelemre teljesen és 
gondosan begyakorlott milicziát, melynek szolgálati 
ideje a begyakorlásra szükséges idő minimumára redu- 
káltatnék“, egészen képesnek tartja.

Moch heves támadást intéz az úgynevezett „katonai 
szellem“ ellen. „Ez a katonai szellem, — mondja — 
amelyben egyesek az állam üdvét látják, kasztszellem, 
mely legtöbb nyíre semmitmondó eszméken alapszik, és 
sok és komoly veszedelmet rejt magában. A katonai 
szellem az oka, amely a tiszteket és altiszteket arra 
ösztönzi, hogy magukat felsőbb lényeknek tartsák, mint 
aminők a polgárok; ez a szellem terjeszti azt a hamis 
tant, hogy a katonapálya tiszteletre méltóbb a többi 
pályánál.“

A katonai fegyelmet is az „önkéntes“, a „polgári 
fegyelemmel“ helyeitesitené, mert ezt öntudatos alá­
rendeltségnek tekinti s éppen öntudatos voltánál fogva 
czélravezetőbbnek. Hogy ebben igaza van, azt a mos­
tani délafrikai háborúval bizonyítja, melyben Anglia 
csak óriási erőfeszítéssel, tizenöt-húszszoros túlerővel 
tud valami sikert elérni a búr milicziával szemben.

(Vége következik )

Vegyes hírek.
— A keresztény egyház Magyarországban 

való fennállásának kilenczszázados évfordulója al­
kalmából Esztergomban, az ősi koronázó városban, fé­
nyes országos ünnepélyt rendezett a prímás Nagy- 
Boldog-Asszouy napján, melyen ő felségét Frigyes fő- 
herczeg képviselte, s melyen Széli Kálmán miniszter­
elnök, több miniszter, a katli. püspökök legnagyobb része 
jelent meg. Ez ünnep egybe esik a magyar királyság 
fennállásának szintén kilenczszázados évfordulójával. Régi 
dicsőség emlékei elevenednek meg minden hazafi lelké­
ben és szívből magasztalja Szt. Istvánt, első királyun­
kat, ki erős hittel, fenkölt lélekkel, bámulatos kitar­
tással és bölcseséggel alapította meg a magyar király­
ságot s ugyanoly kegyelettel hajol meg az Árpádok 
királyi házával rokon, most uralkodó bölcs királyunk 
előtt, kiben a magyar alkotmány hatalmas védőjét tisz­
telhetjük s kinek 70-ik születése napját a hála érzel­
meivel ünnepelhetjük meg.

A nagyenyedi ev. ref egyházközség kép­
viselőtestülete folyó hó 12 én tartott gyűlésében 
egyházmegyei képviselőül a néhai b. e. Kovács Gyula he­
lyére dr. Magyar i Károly vármegyei főorvost, 
piesbiterül dr. \ arró László polgármestert és is­
kolaszéki tagul Kövér János iskolai igazgatót vá­
lasztotta meg. Ez alkalommal G á s p á r János elnöklő 
főgondnok kegyeletes szavakkal emlékezett meg néhai

Közérdek.

Kovács Gyula korai elhunytéról, minek következtében 
váltak szükségessé az imént jelzett választások.

— Gyász-emlékünnep Nagy-Enyeden. Nagy- 
Enyed város képviselőtestülete, egyetértve az envedi 
ref. egyházközség képviselőtestületével, a múlt évben 
elhatározta, hogy az 1900-ik éven kezdve a Nagy- 
Enved várost 1658 és 1704-ben ért pusztítások emlé­
kére, az eddigi gyakorlattól eltérve, csak minden ötö­
dik évben szentel gyászünnepet felváltva. Ez évben az 
1658-iki tatárdulás gyászos esetét ünnepli meg aug. 
19-én alkalomszerű istentisztelettel az ágostai hitval­
lásnak templomában, miután a reformátusok nagy 
temploma renoválás alatt áll. Ezen gyászünnepélyre 
felhívjuk városunk közönségének figyelmét.

— Kétszázhatvan magyar iparos érkezett a 
kereskedelmi miniszter jóvoltából Parisba a világkiállí­
tás megtekintésére, köztük városunkból is Selmeczy 
István kádármester. 70.000 koronát szánt e czélra a 
miniszter és 1200 pályázó közül választották ki a leg­
alkalmasabbakat. Az iparosok vonata f. hó 5-én indult 
el s útközben Münchenben állott meg a képtárak és 
múzeumok megtekintésére. Parisban Lukács Béla kor­
mánybiztos és helyettese Miklós Ödön fogadták az ipa­
rosokat, kiket a Tracodero szállodában helyeztek el s 
reggeli után a kiállításba vezettek, mi nagy hatást 
tett reájuk.

— Nagy Enyed város tanácsa f. hó 22-én d. e. 
9 órakor tartandó szóbeli árverésen adja haszonbérbe 
6 évre a határában gyakorolható vadászati jogot. 
Nimródjaink figyelmét felhívjuk e kedvező alkalomra.

— A zalathnai ifjúság f. hó 18-au Lukács Béla 
v. b. t. t., Mály Sándor oszt. tanácsos és Alexy György 
főmérnök védnöksége alatt nyári tánczmulatságot ren­
dez a kaszinó javára.

— Házi ipar. A Nagyenyedi Könyvnyomda és 
Papirárugyár Részvénytársaság üzletvezetősége által 
kezdeményezett papirdoboxkészités, mint háziipar, 
napról-na pia szélesebb körben terjed városunkban. A 
betanított leányok egy része otthon, szülei lakásán 
foglalkozik rendszeresen a dobozkészitéssel, egy másik 
rész az üzleti irodában szerzi meg a kellő gyakorlatot. 
Figyelmeztetjük az érdeklődőket, hogy saját érdekük­
ben minél előbb jelentkezzenek, mert a felvétel a 
jelentkezés sorrendjében történik.

— Jókai és az északi sark. Jókainál gazdagabb, 
nagyszerűbb szárnyalásu fantáziája nem volt még író­
nak. Évtizedekkel ezelőtt egy befejezésében költői víziót 
irt, amelyben ott rezgeti a jövendő nagy magyar fő­
város képe büszke palotasorával, hidjaival és pezsgő 
nagyvárosi életével. Egy másik regénye a huszadik 
század eljövendő világcsodáját, a repülőgépet szinte 
valószínű fantáziával írja le, utóbb esztendőkkel előre 
megírja második házassága, sőt nászutja történetét, s 
most az északi sarkot kutató norvég hajósok egyike 
olyan regényes tervet készül megvalósítani, hogy isme­
retlen jégvilágig jusson, amely szinte megvan szó sze­
rint a nagy költő egyik regényében. Johannesen kapi- 
tány ugyanis szelídített jegesmedvéktől vont szánon 
akar eljutni az északi sarkig. A jegesmedvét, könnyen 
meg lehet szelídíteni, három év alatt úgy elhúzza a 
szánt, akár a legbékésebb csacsi. Azután óriási ereje 
van és elég fürge is, hogy a szánt átvonszolja a jégen, 
havon keresztül. Ha pedig vizet ér a szán utasa, a 
medve úszni is tud, s hátán czipeli tovább a szánt és
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gazdáját. A Berliner Tagblatt azzal a megjegyzéssel 
közli Johannesen kapitány tervét, hogy az egész már 
nem újság, mert ezt már megcseiekedte egv magyar 
matróz: 'Faliba Péter, s be is járta ilyen módon az 
egész sarkvidéket. Sót Paliba útjában olyan fölfedezése­
ket tett, amelyek a tudományos kutatásnak is alapul 
szolgálhatnának, ha a magyar matróz naplója nem volna 
regény, még pedig Jókai Mór regénye, amely néhány 
éve jelent meg német nyelven s a cziine Húszezer év 
a jég alatt.

- Biztos szer a tengeri betegség ellen. Egy
párisi lap a tengeri betegség ellen a következő biztos 
szereket közli:

1. A hajóra szállás előtt egy napig nem kell enni 
s hajtószereket kell bevenni.

2. Hajóraszállás előtt jól meg kell ebédelni.
3. Folyton sétálni kell a hajón.
4. Legjobb nyugodtan egy helyen ülni vagy feküdni.
5. Feküdni kell s fekvés közben a térdeket lehető­

leg magasra kell felhúzni.
6. Sok rumot keli inni.
7. Sok ezukros vizet kell inni.
8. Antipyriut kell bevenni.
9. Minden reggel meg kell inni egy nagy pohár 

tengeri vizet.
10. Sokat kell enni.
11. Keveset kell enni.
12. Meleg íiauel övét kell viselni, jól összeszoritva.
13. Merően egy pontra kell nézni a tengerbe.
14. Nem szabad a tengerre nézni.
15. Tengeri sóval telt zacskót kell viselni a gyomor 

tájékán.
1G. Minden reggel meg kell inni egy pohár

cognaeot.
17. A tengeren a legegészségesebb a csereszuye- 

liqueur.
18. Lehetőleg követni kell a hajó ingadozását.
19. Lehetőleg a hajó közepén kell tartózkodni s nem 

a hajó orrán vagy farán.
20. Egy kis kavicsot vagy cseresznyemagot kell a 

nyelv alatt tartani.
21. A legfőbb dolog az, hogy vidámnak kell lenni s 

nem szabad szomorú dolgokra gondolni.
22. Nem szabad se Írni, se olvasni, se semmi komoly 

dologgal foglalkozni.
23. Lehetőleg valami komoly dolgot kell cselekedni, 

— de legjobb tanulni.
24. Dohányozni kell.
25. Be kell dörzsölni collodiummal a gyomor tájékát.
26. Czitromos vizet kell inni.
27. Az egész tengeri ut alatt egy czitromot, kell a 

kézben tartani.
28. Piros szemüveget keli viselni.
29. Nem kell tenni egyáltalán semmit, mert a halál 

és a tengeri betegség ellen nincs orvosság.
— Halottkémiés. Meghalt egy ur, aki nagy kap­

zsiságáról volt nevezetes. Az orvos azonban, akit a 
halotthoz hívtak, nem volt bizonyos benne, hogy csak­
ugyan meghalt-e már, vagy pedig csak tetszhalott. Az 
elhaltnak gazdasszonya, aki, úgy látszik, ismerte az urát, 
igy szólt az orvoshoz:

— Kérem, nyújtson feléje egy öt forintost; ha nem 
kap utána, akkor bátran eltemettethetik.

is ennek a koronatartománya. A vár érseki lakosztálya, 
ennek a régi s eredeti állapotában megtartott felsze­
relése, börtönei, 25 mt. magas kinzótornya a szokásos 
czellákkal, borotváló hölgyekkel mind nagyon érdekes 
dolog. Legkivált pedig a torony tetejéről való kilátás 
a völgyben fekvő városra és környékére, melynek szép­
ségét a Hellbrunn, Kiesheim, Schwarzenberg, Leopolds­
kron, Arco fejedelmi és herczegi villák emelik.

Stilszerü dolog, ha az ember turista és Salzburgban 
jár, d. e. 11 órakor meghallgatni a piaczról az egyik 
érseki palota tornyának harangjátékát. Én is meghall­
gattam; de engedjen meg nekem hires Salzburg városa, 
én ennél szebbet is hallottam. Élvezetesebb dolog 
laikusnak is, zenésznek pedig éppen különösen érdekes 
lehet a Fereucz-reudi szerzetesek kolostorának szim- 
toniuina. Ezt a harmonium-alaku hangszert miniatűr 
társával együtt egy Péter nevű barát egészen fából 
készítette, anélkül, hogy akár zenélni, akár hangszert ké­
szíteni valaha tanult volna. A jó Isten tudja, hány vál­
tozata van; s mi mindent lehet rajta játszani a tiliukó 
lágy melódiájától a katona-zenekar teljes orchesteréig 
és a fölöttünk «viharzó fergeteg tombolásáig. Egy fiatal 
szerzetes mindennap ingyen mutogatja és játszik az 
érdeklődő idegeneknek.

Kerestem még azt a bizonyos salzburgi csapszéket, 
benne Szabolcska verklisét és veszekedő sváb legényeit.’ 
Verklis uem volt már ott, legények sem czivakodtalc. 
De amint a messze idegenben, ismeretien emberek közt 
a „halavány“ sör mellett árván üldögéltem: verkli nél­

kül is a Tisza-menti hangulatban találtam, felejtettem 
magamat.

Azonban menni kell; nincs helye, sem ideje a han­
gulatnak, az andalgásnak. Előre 1 magasra! hogy mind 
messzébbre táguljon a szellemi látókör.

Estére a bajorok fővárosába, Münchenbe értem. Nem 
akarok sem hosszadalmas, sem izetlen lenni azzal, hogy 
a sok mindenféle thékák és történelmi emlékek rész­
letezésébe bocsátkozom. Hisz magam is csak úgy fu­
tottam át rajtuk egy nap alatt. Hiába! nagyon sok 
van ; s az egyikben szerzett benyomás elhomályosítja 
a másikat. Lám Löweubräu csak egy vári; ott huza­
mosabban lehet ülni; s nem is feledi el az ember 
egyhamar. Én bizony megvallom, hogy Münchenben a 
legelső utam ide vezetett. Nem is bántam meg.

Az oszlopokon nyugvó óriási terem tele van közön­
séggel, jó izü ételeket és sziii-sört vacsoráinak. A te­
rem fél-kör alakú végét zenekar foglalja el s gyönyörű 
precizitással játsza el egymásután a bajorok kedvencz 
darabjait. Játék közben nemcsak trécselést, de még 
hangot sem lehet hallani; a bajor szemmel-szájjal, 
mondhatnám : kézzel-lábbal élvezi a zenét. Az estének 
a szokottnál ünnepiesebb színe vau; mert a regens- 
herczeg fiának eljegyzési ünnepét tartja. Ezért van a 
herczeg mellszobra a zenekar előtt; ezért van a terem 
sok-sok bajor lobogóval felékesitve. A sörrel hamarabb 
eltelik az ember, mint a szép zenével s a bajor nép 
közvetetten szemléletével. Sorra játszák a nemzeti him­
nuszokat; várom a miénket is, de hiába várom. Nem

tudják! (Szinte Göre Gábor uram mondását pottyant ot­
tani ki észrevételül.)

A zenéhez nem tudok bíráló szóval férkőzni; szólok 
hát a festészükhöz. Hiába! Münchenben még sem le­
het művészetről nem beszélni. De a thékákat kikerü­
löm ; oda csak, mint a Mózes csipkebokrába, sarut lan 
lábbal lehet közeledni. A Glyptothékával szemben van 
az időleges kiállítások palotája; ennek a kiállításáról 
akarok néhány szót mondani. Mindenek előtt azt, hogy 
vagy mert csak néhány órával előbb gyönyörködtem a 
renaissance nagy mestereinek remekeiben, vagy mert 
emezek észrevehető ideges nyugtalansággal törekednek 
valami újra, valami különösre, anélkül, hogy tartalmat 
tudnának adui törekvéseiknek: denique nekem nem 
tetszett. Itt van a secessio hazája; itt szakított 1893-ban 
néhány fiatal művész az eddigi megállapított hagyo­
mányokkal, s minden esztétikai szabálytól függetlenül, 
pusztán a maguk hangulata szerint dolgoztak. Színezé­
sük szakasztott mása annak a frivol életeknek, mely csak 
látszatra törekszik; tartalma pedig semmi sincs. Egye­
düli érdeme ennek a művészi irányzatnak, hogy a de­
korációhoz uj motívumokat tudott szolgáltatni, amint 
ezt főképpen Angliában, sőt már nálunk is tapasztaljuk.

München egyike a kontinens legolcsóbb városainak. 
A bajor nép tisztasága, szolidsága és takarékossága 
látszik mindenütt. Bámulni kell ezt a népet, mely ri­
deg klímája alatt, kevés és sovány termőföldjével álta­
lános jó módra és előkelő műveltségre tudott emel­
kedni törhetetlen szorgalmával.
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1

A reklámról.
Kedves Szerkesztő Ur!
Beszéljünk valamit a „reklám“-ról is. Ámbár a reklám- 

hajhás/.atban eddig a legnagyobb rekordot. Amerika 
érte el, azért a mi Budapestünk sem bújhat el 
mellette.

Az élelmes kereskedő népség reklámot csinál itt még 
az imádkozásból is.

Valahányszor egy nevezetes emberünket az a pech 
éri. hogy huszfokos kánikulában, háromszoros koporsó­
ban végig temetik Budapest utczáin, mindannyiszor úgy 
kisérik nagybecsű emlékezetét a reklám-hiénák, mint 
a tengeri yacht-ot szokták a czápák.

Munkácsy Mihály talán jó maga is szívesebben el­
ment volna Nansen után az északi sarkot kutatni, 
mint hogy itt temettessék el, ha jó eleve tudja, hogy 
mit fognak nevével cselekedni a ritkaságos alkalomból 
kifolyólag a derék szappanosok, divatkereskedők, kala­
posok, nürnbergi kereskedők és a számtalan reklám- 
moloch.

Valahol csak a pud 1 i fenekén, a pókhálós stelazSikou 
egy diluvium korabeli ócska vikler, bot, esernyő, gallér, 
fütyülő és egyéb bóvli foglalkoztatja az enyészetet, az 
most mind kirakatba került. Ezeknek az ócskaságoknak 
ilyenkor szezonjuk vau.

A derék régiségek voltak már Napoleon, Széchenyi, 
Andrássy, Garibaldi, Kossuth divatok, mikor e jeleseink­
ről alkalmi szó esett a kontinensen.

Ezúttal Munkácsy név alatt kerültek forgalomba.
Minden kirakatba, minden ócska botra, kalapra, eser­

nyőre, gallérra ez van Írva: „Munkácsy csak egy 
f o r i n t.“

De ezek a reklámkalózkodásban csak olyan kapeza- 
betyárok.

Az. igazi reklám-Riiialdiuik hallatlan különlegessé­
gekre utaznak.

Az ember egy alkonyaira kelve, az utczán, nagy 
emberseregtől kisérve, egy búr csapatot talál, amely 
lóháton nyargalja be a várost. Öles a kalapjok kari­
mája, csupán azért, hogy ráférjen az a jóindulatú figyel­
meztetés : „Legjobban mulatni a v i g C s i r i- 
bári kávé házban lehet.“ A búr csapatot lefőzi 
a reklám-bicziklista.

A reklám bicziklista egy egész rendes külsejű em­
ber, aki formás kerékpáron, feltűnés nélkül futja be a 
várost. Csak akik utána néznek, azok tapasztalják, 
hogy a biczikli kereke hetüket fest az aszfaltra, ame­
lyek imigyen szólnak: „Gyerünk ni a a Somossy 
m u 1 a tóba.«

Ezer ilyen ötletes kalózkodás folyik a reklám-sza­
badsággal, ugyanuyira, hogy megelevenedve látjuk a 
„Szegény Jon at lián“ operett ideáját, a kopasz- 
fejű embert, aki mindenkinek köszöngetve, mélyen haj­
longva járja be a várost "csak azért, hogy a kopasz feje 
búbján mindenki megütközve olvassa a reklámot: „É n 
Csillag Anna“ . . .

De mind ezeket lefőzte a „Hungarian ty chy.“
Hogy mi a „Hungarian ty c h y“, persze azt még 

ma sem tudom. Valószínűleg csokoládé, biztosító-társa­
ság, vauy koloratur énekesnő.

Jövő héten talán már elválik, hogy mi.
A héten a rendőrség egy bizalmas természetű leve­

let kapott. A levél tartalmát nem tudtam meg, de a 
detektívek annyit kikotyogtak, hogy éjjelenként titkos 
ásatások folynak a Margitsziget egy zugában, azt tár­
gyalja az anonym levél.

Néhány nap alatt elterjedt a hire, hogy a szigeten 
egy óriási, húsz mázsás márványkő fekszik, amelyet 
ismeretlen tettesek eredménytelenül próbáltak éjjeleu- 
kint emelgetni.

Megnéztem a követ, téglány alakú volt e felírással:

Aki megfordít, jól jár.

Köz é r d e k.

— Láttam!
— Öt?
— Igen!
— Tartsa, titokban, még ma kiemeljük. A kapitány 

ur már intézkedett kellő gépezetről. Ma két akadé­
mikus járt itt, akik azt mondták, hogy ez a kő rejti 
Béla király kincseit. A „Századokéban már régeb­
ben irtuk is értekezést hasonló kőről, amelynek a szi­
geten keli rejtenie.

— Pompás, pompás!
Délután kimentem a szigetre, ott voltam a feleme­

lési aktusnál. Nagy nehezen bírták a másik oldalra 
fordítani a követ. Majdnem magunk is kővé mered­
tünk bámulatunkban. Kincsre nem akadtunk, hanem 
a kő másik felén az állott:

3. oldal.

A világon a legjobb 
a „HUNGARIAN-TY-CHY

Hát ennél még furfangosabb reklámot nem csináltak! 
Folytatnám, de utóbb még azt hiszik, hogy ez a le­

velem is a „Hungarian ty chy“ reklámja. Szeren­
csém. hogy nem tudom, vájjon szappanban utazik-e, vagy 
csokoládéban ? Machniczky György.

Szerkesztőség:
l)r. MAGYARI KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Kia.tó :
Nagyeuyedi Könyvnyomda és Pupirárugyár részvénytársaság

Nyomatott a Nagyeuyedi Könyvnyomda és Papijaiugyir részvény 
társaság könyvnyomdájában.

Sz. 2219—1899. 
tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A marosujvári kir. jbíróság mint tlkvi hatóság a balázsfalvi 

lak. pénztár végrehajtató javára Rátoni Nagy Czeozilia s társai 
végrehajtást szenvedők ellen 140 korona tőke, ennek 1896. évi októ­
ber hó 13-ik napjától járó 6% kamatai, 111 korona 56 fillér eddigi 
már megállapított, úgy a jelenlegi 12 koronában meghatározott, 
valamint az ezután felmerülendő költségek s az ezennel csatlakozta­
tott m.-kerepel ev. ref. egyház javára bekebelezett 234 korona 12 
fillér, 80 korona 52 fillér s a nagyeuyedi kisegítő takarékpénztár 
javára bekebelezett 400 korona, 200 korona és 240 korona s jár. 
kielégítése végett a végrehajtási árverést 1881. LX. t.-ez. 146. 156. 
és 167. §-ai alapiján a gyulafehérvári kir. törvényszék (marosujvári 
kir járásbíróság) területén levő m.-herepei 58. számú tjkvben felvett 
s Rátoni Nagy Agnes szül. Hátszegi özv. Bátori Nagy Gzeezilia és 
Rá ton i Nagy József nevén álló A 4- 1. r. sz. 144, 145. hr. sz. 
faház és kertre 350 korona, a 2. r. sz-. 169—170. hr. sz. kertre 152 
korona, a 3. r. sz 256. hr. sz. szántóra 44 korona, a 4. r. sz. 339, 
340. hr. sz. legelőre 38 korona, az 5. r. sz. 358 1. hr sz. szántóra 
12 korona, a 6. r. sz. 430. hr. sz. legelőre 4 korona, a 7. r. sz. 
440 b. hr. sz. szántóra 34 korona, a 8. r. sz. 456. hr. sz. szántóra 
30 korona, a 9. r. sz. 512, 513. hr. sz, szántóra 28 korona, a 10. r. 
sz. 733. hr. sz. szántóra 64 korona, a 11. r. sz 861, 804, 865, 866. 
hr. sz. kaszálóra 150 korona, a 12. r. sz. 878. hr. sz. kaszálóra 
30 koiona, a 13. r. sz. 14. r. sz. 884, 886. hr. sz. kaszálóra 60 
korona, a 15. r sz. 928. hr. sz. legelőből Rátoni Nagy Czeozilia és 
Rátoni Nagy József * 1 , rész jutalékára 122 korona, a 16. r. sz. 940 
hr. sz. erdőre 26 korona, a 17. r. sz. 947, 948. hr. sz. erdőre 98 
korona, a 18. r. sz. 956 hr. sz. erdőre 14 korona, a 19 r. sz. 1025, 
1032, 1033, 1034. hr. sz kaszálóra 62 korona, a 20. r. sz. 1048 1. 
hr. sz. szántóra 6 korona, a 21. r. sz. 1084. hr. sz. szántóra 66 
korona, a 22. r. sz. 1106. hr. sz. szántóra 50 korona, a 24. r. sz. 
1291. 1292, 1293, 1294. hr. sz. szántó és legelőre 78 korona, a 25. 
r. sz. 1416. hr. sz. kaszálóra 30 korona, a 26. r. sz. 1433. hr. sz. 
szántóra 34 korona, a 17. r. sz. 1446. hr. sz szántóra 90 korona, 
a 28. r. sz. 1460. hr. sz. szántóra 94 korona, a 29. r. sz. 1501. hr. 
sz. kaszálóra 90 korona, a 30. r. sz. 1594. hr. sz. szántóra 18 kor., 
a 31. r. sz. 1616. hr. sz. szántóra 56 korona, a 32. r. sz. 1625. hr.
sz. legelőre 2 korona, a 33. r. sz. 1653 1. hr. sz. legelőből Rátoni 
Nagy Czeozilia és Rátoni Nagy József jutalékára 363 korona, a 34. 
r. sz. 1683. hr. sz. legelőre 8 korona, a 35. r. sz. 1699. hr. sz. 
legelőre 12 korona, a 37. r. sz. 2072 3. hr. sz. legelőre 22 korona, 
a m.-herepei 98. sz. tjkvben felvett s Rátoni Károly nevén álló A + 
1. r. sz. 514 3. hr. sz. szántóra 26 korona, a 4. r. sz. 821 1. hr. sz. 
kaszálóra 18 korona, a 6. r. sz. 939 3. hr. sz. erdőre 6 korona, a 7. 
r. sz. 1047 2. hr. sz. szántóra 8 korona, a 8. r. sz. 1160. hr. sz. 
szántóra 32 korona, a 9. r. sz. 1295 3. hr. sz. szántóra 8 korona, 
a 10. r. sz. 1415 1. hr. sz. szántóra 24 korona, a 11. r. sz. 1615. 
hr. sz. szántóra 92 korona, a 12. r. sz. 1624. hr. sz. legelőre 2 ko­
rona, a m.-herepei 201. sz. tjkben felvett s Rátoni Károly nevén álló 
A -j- 1. r. sz. 112, 113. hr. sz faház és kertre 202 korona ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendeli.

Az árverés 1900. évi augusztus hó 25-tk napján délelőtt 10 éra­
kor M -Rerepe községházánál fog megtartatni, mikor is a fenti ingat­
lanok a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók végrehajtató kivételével tartoznak a kikiál­
tási ár 10%-át készpénzben vagy a 3333 88 1. M. számú rendelet 
8. §-ban felsorolt óvadékképes értékpapírban az árverés megkezdése 
előtt a kiküldött kezéhez bánatpénzül letenni, vagy annak a bíróság­
nál történt elöleges elhelyezéséről az elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Maros-Ujv-ártt 1900. január 16-án.

Sólyom,
31 177—1 kir. aljbiró.

Sz. 1156 1900 
tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A balázsfalvi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, hogy a „Pátria“ balázsfalvi takarékpénztár részvénytársaság 
végrehajtatónak Spelusán Nieulae végrehajtást szenvedő ellen 735 
korona s jár. iránti végrehajtásos ügyében a csufudi 10. sz. tjkvben 
foglalt A -!- 58. rend 18, 19, 20, 21. hr. sz. ingatlanokra S4C kor., 
a 59. rend 35. 36. hr. sz. 24 kor., a 60. rend 212. hr. sz. 4 kor., 
a 61. rend 294, 295. hr. sz. 130 korona, a 62. rend 327. hr. sz. 
ingatlanok végrehajtást szenvedő nevén álló felére 569 kor., a 63. 
rend 505, 506. hr. sz. 242 kor., a 64. rend 556. 557. hr. számnak 
felére 279 kor., a 65. rend 733, 734. hr. sz. 182 kor., a 66. rend 
784, 785, 786. hr. sz. 338 kor., a 68. rend 1226 1. hr. sz. 12 kor., 
a 69. rend 1235. hr. sz. 88 kor., a 70. rend 1254. hr. számra 60 
kor., a 71. rend 1278, 1279. hr. sz. 88 korona, a 72. rend 1339. 
hr. sz. 148 korona, a 73. rend 1369. hr. sz. pedig 8 kor. megálla­
pított kikiáltási árban a végrehajtási árverést elrendelte s hogy a 
fentebb megjelölt ingatlanok 1900. évi augusztus hó 29-én délelőtti 
10 órakor Csúfad községházánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alul is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók kötelesek az ingatlanok kikiáltási árinak 
10 %-át készpénzben vagy az 1881. évi LX t.-ez. 42. §-ál>an jelzett 
árfolyammal számított óvadékképes értékpapírokban a kiküldött ke­
zéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bá­
natpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság telekkönyvi kiadóhivatala.
Balázsfalván, 1900. május hó 8-án.

Haubensild Károly,
3173 1—1 kir. telekkönyvi kiadó.

Sz. 906—900. 
kig.

Pályázati hirdetmény.
A verespa'aki járásban a búcsúmi körjegyző­

ség üresedésbe jővén, ezen állásra pályázatot 
hirdetek és felhívom mindazokat, kik ezen kör­
jegyzőségre pályázni kívánnak, íiogy eddigi alkal­
maztatásukat, képesítésüket, életkorukat és csa­
ládi állapotukat feltüntető bizonylatokkal felszerelt 
kérésüket f. évi szeptember 9-ig bezárólag annál 
is inkább nyújtsák be, mivel a későbben érkező­
ket nem fogom figyelembe venni, 

Javadalmazás:
Évi fizetés............................ 1400 korona
Dijnoktartási átalány . . 200 „

Lakbér.................................. 140 „

Irodai átalány .... 64 „

Küldöncztartás .... 288 „

Anyakönyvvezetői tiszteletdij 160 „

Dologi kiadásokra 220 „

Magánmunkálatokért szabályrendeletileg meg­
állapított dijak.

Szabad tűzifa a községi erdőből.
A körjegyzőség áll: Búcsúm, Muska és Korna 

községekből. A választás a kör székhelyén Bú­
csúmban fog megtartatni f. évi szeptember 19-én. 
A megválasztott köteles .állását legkésőbb f. évi 
október 1-én elfoglalni, mit ha nem tenne, úgy 
fog tekintetni, mint aki állásáról lemondott volna.

Verespatak, 1900. augusztus 9-én.
Incze Antal,

1—3 3176 h. főszolgabíró.

Stearoptinurq \ JL. / AA

Bámulatos gyorsan gyógyító olaj- ^ 
sebtapasz, a mely egyetlen a maga gf 
nemében s egy régi család titka. p|Budapesten a katonaságnál orvosilag rendelve. hduicuoh o

Biztosan gyógyítja s a fájdalmat rögtön csillapítja bármely sebeknél: vágás, zuzódás, égés, fagyás, mindentéle kelevény, a női emlők gyű
ladása és gyűlése, a titkos betegségek, kiütések stb.

Egy adag ára. használati utasítással együtt 2 korona.
A hatásáért kezességet vállal, a mi, ha elmaradna, — a pénzt visszaszolgáltatja a „Stearoptinum“ laboratóriuma.

A pénz beküldésével vagy utánvéttel megrendelhető a „Stearoptinum“ laboratóriumában :

Budapest, VII. kerület M exikói-ut 88. II. 25. n_8l)81S8



4. oldal.

Sz. 1166 900. 
tik vi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A balázsfslvi tir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság köz­

hírré teszi, hogy a Bretter Móricz b-falvi lakos végrehajtatónak 
Faja Niculae farkastelki lakoa végrehajtást szenvedő ellen 402 kor., 
50 tiller s jár. iránti végrehajtásod ügyében a farkastelki IS3, sz 
tjkvben foglalt A + 1. r. 382 1, 382 2. hr. sz. 478 kor., a 2. r. 501.
hr. sz. 16 kor., a 3. r. 507. hr. sz 20 kor., a 4. r. 575. hr. sz.
24 kor., az 5. r. 851. hr. sz 122 kor., a 6. r. 1071. hr. számra 50 
kor., a 7. r. 1768. hr. sz. 20 kor., a 8. r. 1774. hr. sz. 34 kor . 
a 9. r. 1776. hr. sz. 36 kor., a 10. r 1802. hr. sz 14 kor., a 11
rend 1868 1. hr. sz. 18 kor., a 12. r. 1891. hr. sz 130 kor, a 13.
r. 2286. hr. sz. 68 kor., a 14. r. 2737. hr. sz. 42 kor., a 15. r. 
2895. hr. sz. 10 kor., a 16 r. 3402. hr. sz. 14 kor., a 17. r. 3427. 
hr. sz. 12 kor., a 18. r. 35S6. 3599. hr. számra 120 kor., a 19. r. 
3656. hr. sz. 14 kor., a 20. r. 3758. hr. sz. 36 kor, és a 21. r. 
3867. hr. sz. 80 kor. megállapított kikiáltási árban a végrehajtási 
árverést elrendelte s hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1900. 
évi szeptember hó 3-án d. e. 10 órakor Farkastelke község­
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók kötelesek az ingatlanok kikiáltási árának 
10% -át készpénzben, vagy az 1881. LX t.-ez. 42. §-ában jelzett ár­
folyammal számított óvadékképes értékpapírokban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bitóságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság telekkönyvi kiadóhivatala
Balázsfalván, 1900. évi május hó 8-án.

Haubensild Károly,
3175 1 — 1 kir. telekkönyvi kiadó.

Közérdek. 65. szám.

a**

Tanulók.
Két vagy három gimn. osztályt 

végzett fiukat a

betűszedés,
legalább négy elemi osztályt vég­
zett fiukat a

könyvkötészet
es

papirdobozkészités
elsajátítására felvesz a Nagyeuyedi 
Könyvnyomda és Papirárugyár 
Részvénytársaság. Jelentkezések el­
fogadtatnak a nevezett részvény- 
társaság főtéri üzlethelyiségében.

3153 5—? »54

Szám 2904—900.

Pályázati hirdetmény.
Alsófehér vármegye alvinczi járásában Alvincz 

székhelyijei rendszeresített körorvosi állásra, 
mely előleges havi részletekben fizetendő 1000 
korona fizetés s 300 korona úti átalány, végül 
községekkel egyezkedés utján megállapítandó gyógy­
kezelési dijak élvezetével van összekötve, s melynek 
körébe 11 község tartozik, ezennel pályázatot nyi­
tok, s felhívom mindazokat, kik ezen állást el­
nyerni óhajtják, hogy törvényszerűen okmányolt 
folyamodványukat hozzám folyó évi augusztus 
lló 30-ig bezárólag nyújtsák be.

A választás folyó évi augusztus hó 31-én d. e. 
10 órakor tartatik meg Alvincz nagyközség iro­
dájában.

A járási főszolgabírótól.
Alvincz, 1900. augusztus hó 3-án.

Pongrácz,
főszolgabíró.3167 3—3

Nagy-Enyeden
alsó porond-utcza 4. sz. alatti

8500 forintért eladó.
A vételhez 4000 frt készpénz szükséges. 
Bővebbet dr. Feiler Ignácz ügyvédnél 

Brassóban. pggg 2_g

* kilo Oszt3 finom zamatos kávé I trt 50 kr. Litke-féle pezsgő. Bánáti leghíresebb 
vxiS'br búzából őrölt hengermalmi lisztek legolcsóbb áron kaphatok. V

§ z ................... * *0 BetMen-utczában 3 szoba, konyha, fáskamra, pincze kiadó |

~ $
ápvil 24-től.

Egy kettős számú w
WERTHEIM-SZEKRENY

olcsó áron eladó
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Raktáromba az alábbi friss ásványvizek érkeztek:

I 
%
I
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Borszéki, Élőpatak!, Luki Margit, Carlsbadi, Marienbadi, Nieder W ^ W 
Selters, Salvator, Gishüebler, Budai és Lewicon. > ’S <

Friss Beocsini Roman és Portland czementek szintén megérkez­
tek ; hordó számra legolcsóbb gyári áron szolgálok. Legjobbnak elismert köny- *1#

igen ♦ cd
£5Ou 0
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nyen kezelhető Wermorel permetezőket, legerősebb rézgáliezot 
jutányosán ajánlok.

A közelgő idényre ajánlom a hires nemes gyémánt aezélból készült A Jí //\ 
kaszákat; minden darabért jót állok, ha nem lenne, jó becserélem vagy y (f

A J? /)\ árát visszaadom. Egyéb szerszámok, ásók, lapátok, kerti-ollók, gereb- Á
V 3 Y lyék, kapák, mindennemű szegek legolcsóbb áron kaphatók. v

áS. n Ä Nagy választékban alpacka és nikkel tárgyak, gyümölcsös tálak, Á
V jS Y kenyérkosarak, kanalak, tálczák 20 krtól 4 frtig. Díszes lám- y 

rtN » Ä pák, húsvágók, uj fajta kávéőrlők.

a l a Többféle páczolt lialak: a 5 a
V 2 v angolna, iapardon, Sardinia, orosz hal, heringek, pisztrángok. vív

XS & A kirakat szives megtekintésére becses pártfogóimat ez úttal is kérve, «S »4 Za
y Y maradok teljes tiszteletlel . y Y
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0
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BISZTRITSANY LAJOS. & ú

Erősen vasalt targoncza 3 Írtért kapható.

Csemege, valamint bőr, fűszer, liszt, norinbergi, rövidáru
porezellán s edénykereskedés

KINDL J. NAGY-ENYED.
mmmmm főtér, mmmrnrn 4*

vas.

\
Mindennap friss szebeni tormás virsli s más husnemüek, külön­
féle sajtok, valamint az egész országban hires orosházi házi

kenyér kapható.

if Különös figyelemre méltó. TUj!
A nagyméltóságu m. kir. honvédelmi minisztérium által hivatalosan jónak elismert

ASBBST-TALPÁK.
Köszönetnyilvánítás.

ö Felsége Salvator Lipót főherczeg udvarmester! hivatala.
Általános Asbestárn-gyár.

0 császári és királyi Fensége Salvator Lipót főherczeg rendkívül meg van elégedve az asbest-talppal bélelt 
ezipókkel. O Fensége hosszabb gyalog kiránduláson használta e czipöket és érezte, hogy lábai nem fáradnak ngy el mint 
más közönséges ezipöknél. Küldök egy pár vadászczipőt, hogy annak a mintájára készítsenek másikat asbest-lalpbéléssel 
ugyanannál a ezipesznel s aztán küldjék ide. r

Hisszük, hogy e vadász-czipők ép oly jók lesznek és ép oly megfelelők, amint megfelelők 
voltak a szalon-czipok. . a

Zágráb, 1898. Julius 8. ------------------ Krah, hasz4rkapitány.

Magyarország volt miniszterelnöke, a közigazgatási bíróság elnöke, a következőket írja:
Tisztelt Doktor ur 1

Az asbest-betétn ezipök kitünőeknek bizonyultak, szilárdan és puhán járok; megszűnt minden lábfájásom Hív 
hogy — azt hiszem — labbajom semmi további orvoslást nem igényel. J

Szives tanácsát köszöni
Dánoson, 1897. szeptember 17. tisztelő hive

Wekerle Sándor.
óvjuk lábainkat a melegtől, nedvességtől és izzadástól.

Nincs többé lábfájás!
?f!" monbKnnvohh^i oZ—S láb’ se,m Wrkeményedés, sem lábdaganat, sem lábégés. Rövid idei viselés 
uun megkönnyebbül a jarasa annak, ki czipojet dr. Högyes féle, az egész világon szabadalmazott

asbest-talpbeléssel látja el.
Kettős vastagsága I frf 20 kr, egyszerű 60 kr, homoktalp 40 kr, gyermekeknek fele.
honvédségnek Seddíg'22,500 ^pár °szll It Hatot t*" ^ 68 hadseregnek és a m. kir.

nyilvánitások ángyén. mki8 u,án'étte1' vaS>’ a Penz Sieges beküldése mellett. Felvilágosítások, prospektusok és köszönet-

Viszonteladóknak megfelelő árengedmény.
Kgyeduli elárusitás Alsófehér vármegye részére.

Az Asbestáru-gyár betéti társaság képviselete és elárusító raktára:

KZ.ii3.cil J. Nagy-Enyed, fő-tér.
3013 1-60
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